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Reglement (CEE) no 1879/69 de la Commission, du 24 septembre 1969, 
fixant les primes s'ajoutant aux prelevements pour les cereales et le malt 
(Commission Regulation (EEC) No. 1879/69 of 24 September 1969 fixing 
the premiums to be added to the levies on cereals and malt) No. L 241, 25.9.1969 

Reglement (CEE) n° 1880/69 de la Commission, du 24 septembre 1969, 
modifiant le correctif applicable a la restitution pour les cereales (Com-
mission Regulation (EEC) No. 1880/69 of 24 September 1969 modifying the 
corrective factor applicable to the refund on cereals) No. L 241, 25.9.1969 

Reglement (CEE) no 1881/69 de la Commission, du 24 septembre 1969, 
fixant les prelevements a !'importation pour le sucre blanc et le sucre brut 
(CommissiOn Regulation (EEC) No. 1881/69 of 24 September 1969 fixing 
the levies on imports of white sugar and raw sugar) No. L 241, 25.9.1969 

Reglement (CEE) no 1882/69 de la Commission, du 24 septembre 1969, 
fixant le prelevement a !'importation pour la melasse (Commission 
Regulation (EEC) No. 1882/69 of 24 September 1969 fixing the levies on 
imports of molasses) No. L 241, 25.9.1969 

Reglement (CEE) n° 1884/69 de la Commission, du 25 septembre 1969, 
fixant les prelevements applicables aux cereales, aux farines et aux gruaux 
et semoules de froment ou de seigle (Commission Regulation (EEC) 
No. 1884/69 of 25 September 1969 fixing the levies on cereals and on wheat 
or rye flour, groats and meal) No. L 242, 26.9.1969 

Reglement (CEE) n° 1885/69 de la Commission, du 25 septembre 1969, 
fixant les primes s'ajoutant aux prelevements pour les cereales et le malt 
(Commission Regulation (EEC) No. 1885/69 of 25 September 1969 fixing 
the premiums to be added to the levies on cereals and malt) No. L 242, 26.9.1969 

Reglement (CEE) n° 1886/69 de la Commission, du 25 septembre 1969, 
fixant le correctif applicable a la restitution pour les cereales (Commis-
sion Regulation (EEC) No. 1886/69 of 25 September 1969 fixing the 
corrective factor applicable to the refund on cereals) No. L 242, 26.9.1969 

Reglement (CEE) no 1887/69 de la Commission, du 25 septembre 1969, 
fixant les restitutions applicables aux cereales, aux farines et aux gruaux 
et semoules de froment ou de seigle (Commission Regulation (EEC) 
No. 1887/69 of 25 September 1969 fixing the refunds on cereals and on 
wheat or rye flour, groats and meal) No. L 242, 26.9.1969 

Reglement (CEE) n° 1888/69 de la Commission, du 25 septembre 1969, 
fixant les prelevements applicables au riz et aux brisures (Commission 
Regulation (EEC) No. 1888/69 of 25 September 1969 fixing the levies on 
rice and broken rice) No. L 242, 26.9.1969 

Reglement (CEE) n° 1889/69 de la Commission, du 25 septembre 1969, 
fixant les restitutions a !'exportation pour le riz et les brisures (Com-
mission Regulation (EEC) No. 1889/69 of 25 September 1969 fixing the 
refunds on exports of rice and broken rice) No. L 242, 26.9.1_!)69 

Reglement (CEE) n° 1890/69 de la Commission, du 25 septembre 1969, 
fixant les primes s'ajoutant aux prelevements pour le riz et les brisures 
(Commission Regulation (EEC) No. 1890/69 of 25 September 1969 fixing 
the premiums to be added to the levies on rice and broken rice) No. L 242, 26.9.1969 

Reglement (CEE) n° 1891/69 de la Commission, du 25 septembre 1969, 
fixant le correctif applicable a la restitution pour le riz et les brisures 
(Commission Regulation (EEC) No. 1891/69 of 25 September 1969 fixing 
the corrective factor applicable to the refund on rice and broken rice) No. L 242, 26.9.1969 

Reglement (CEE) n° 1892/69 de la Commission, du 25 septembre 1969, 
fixant les prelevements a !'importation pour le sucre blanc et le sucre brut 
(CommissiOn Regulation (EEC) No. 1892/69 of 25 September 1969 fixing 
the levies on imports of white sugar and raw sugar) No. L 242, 26.9.1969 

Reglement (CEE) n° 1893/69 de la Commission, du 25 septembre 1969, 
fixant les prelevements a !'importation de veaux et de gros bovins, ainsi 
que de viandes bovines autres que les viandes congelees (Commission 
Regulation (EEC) No. 1893/69 of 25 September 1969 fixing the levies on 
imports of calves and mature cattle and of beef and veal other than frozen) No. L 242, 26.9.1969 
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Reglement (CEE) n° 1894/69 de Ia Commission, du 25 septembre 1969, 
modifiant les prelevements applicables a !'importation des produits trans­
formes a base de cereales et de riz (Commission Regulation (EEC) 
No. 1894/69 of 25 September 1969 modifying the levies on imports of pro-
ducts processed from cereals and rice) No. L 242, 26.9.1969 

Reglement (CEE) n° 1895/69 de Ia Commission, du 25 septembre 1969, 
fixant les restitutions a Ia production pour 1e sucre blanc utilise dans 
l'industrie chimique (Commission Regulation (EEC) No. 1895/69 of 
25 September 1969 fixing the production refunds on white sugar used in 
the chemical industry) No. L 242, 26.9.1969 

Reglement (CEE) n° 1896/69 de Ia Commission, du 26 septembre 1969, 
fixant les prelevements applicables aux cereales, aux farines et aux gruaux 
et semoules de froment ou de seigle (Commission Regulation (EEC) 
No. 1896/69 of 26 September 1969 fixing the levies on cereals and on 
wheat or rye flour, groats and meal) No. L 244, 27.9.1969 

Reglement (CEE) n° 1897/69 de Ia Commission, du 26 septembre 1969, 
fixant les primes s'ajoutant aux prelevements pour les cereales et le malt 
(Commission Regulation (EEC) No. 1897/69 of 26 September 1969 fixing 
the premiums to be_added to the levies on cereals and malt) No. L 244, 27.9.1969 

Reglement (CEE) no 1898/69 de Ia Commission, du 26 septembre 1969, 
modifiant le correctif applicable a Ia restitution pour les cereales (Com-
mission Regulation (EEC) ~o. 1898/69 of 26 September 1969 modifying the 
corrective factor applicable to the refund on cereals) No. L 244, 27.9.1969 

Reglement (CEE) n° 1891'/69 de Ia Commission, du 26 septembre 1969, 
fixant les prelevements a 1 importation pour le sucre blanc et le sucre brut 
(CommissiOn Regulation (EEC) No. 1899/69 of 26 September 1969 fixing 
the levies on imports of white sugar and raw sugar) No. L 244, 27.9.1969 

Reglement (CEE) n° 1900/69 de Ia Commission, du 26 septembre 1969, 
fixant le montant de !'aide dans le secteur des graines oleagineuses (Com-
mission Regulation (EEC No. 1900/69 of 26 September 1969 fixing the 
amount of aid in the oilse~ds sector) No. L 244, 27.9.1969 

Reglement (CEE) no 190 .f69 de Ia Commission, du 26 septembre 1969, 
fixant les prelevements dans le secteur de l'huile d'olive (Commission 
Regulation (EEC) No. 19ll/69 of 26 September 1969 fixing the levies in 
the olive oil sector) No. L 244, 27.9.1969 

Reglement (CEE) n° 190~/69 de Ia Commission, du 26 septembre 1969, 
relatif a des adjudication> pour l'ecoulement de beurre de stock detenu 
par les organismes d'intt·rvention allemand, fran~ais et neerlandais et 
destine a Ia con~ommation directe dans 1a Communaute (Commission 
Regulation (EEC) No. 1902/69 of 26 September 1969 on calls for tender 
for butter from stocks l eld by the German, French and Netherlands 
intervention agencies and intended for direct consumption in the Commu-
nity) No. L 244, 27.9.1969 

Reglement (CEE) n° 1903/69 de Ia Commission, du 26 septembre 1969, 
modifiant les prelevements applicables a !'importation des produits 
transformes a base de ce1eales, et de riz (Commission Regulation (EEC) 
No. 1903/69 of 20 September 1969 modifying the levies on imports of 
products based on cereal! and rice) No. L 244, 27.9.1969 

Reglement (CEE) no 19(4/69 de 1a Commission, du 26 septembre 1969, 
modifiant 1a restitution a !'exportation pour les graines oleagineuses 
(Commission Regulation (EEC) No. 1904/69 of 26 September 1969 modi-
fying the refund on expoi:s of oilseeds) No. L 244, 27.9.1969 

Reglement (CEE) n° 18E 3/69 de Ia Commission, du 25 septembre 1969, 
determinant les montant! des elements mobiles et les droits additionnels 
applicables, pendant le quatrieme trimestre de l'annee 1969, al'importa-
tion dans Ia Communaut.; des marchandises relevant du reglement (CEE) 
n° 1059/69 du Conseil :commission Regulation (EEC) No. 1883/69 of 
25 September 1969 determining the amounts of the variable components 
and the additional dutie! applicable during the fourth quarter of 1969 to 
imports into the Community of goods to which Council Regulation (EEC) 
No. 1059/69 applies) No. L 245, 29.9.1969 
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Rllglement (CEE) no 1907/69 de Ia Commission, du 29 septembre 1969, 
fixant les prelllvements applicables aux cereales, aux farines et aux 
gruaux et semoules de froment ou de seigle (Commission Regulation 
(EEC) No. 1907/69 of 29 September 1969 fixing the levies on cereals and on 
wheat or rye flour, groats and meal) No. L 246, 30.9.1969 

Rllglement (CEE) n° 1908/69 de la Commission, du 29 septembre 1969, 
fixant les primes s'ajoutant aux prelllvements pour les cereales et le malt 
(Co~ission Regulation (EEC) No. 1908/69 of 29 September 1969 fixing 
the premiums to be added to the levies on cereals and malt) No. L 246, 30.9.1969 

Rllglement (CEE) no 1909/69 de la Commission, du 29 septembre 1969, 
modifiant le correctif applicable a Ia restitution pour les cereales (Com-
mission Regulation (EEC) No. 1909/69 of 29 September 1969 modifying the 
corrective factor applicable to the refund on cereals) No. L 246, 30.9.1969 

Rllglement (CEE) n° 1910/69 de la Commission, du 29 septembre 1969, 
fixant les prelllvements a !'importation pour le sucre blanc et le sucre brut 
(Commission Regulation (EEC) No. 1910/69 of 29 September 1969 fixing 
the levies on imports of white sugar and raw sugar) No. L 246, 30.9.1969 

Rllglement (CEE) no 1911/69 de Ia Commission, du 26 septembre 1969, 
fixant les taux des restitutions applicables, a compter du 1 er octobre 1969, 
a certains produits laitiers exportes so us forme de marchandises ne relevant 
pas de l'annexe II du traite (Commission Regulation (EEC) No. 1911/69 
of 26 September 1969 fixing the rates of the refunds applicable from 
1 October 1969 to certain milk products exported in the form of goods not 
included in Annex II of the Treaty) No. L 246, 30.9.1969 

Rllglement (CEE) n° 1912/69 de Ia Commission, du 26 septembre 1969, 
fixant les taux des restitutions applicables, a compter du 1 er octobre 1969, 
a certains produits des secteurs des cereales et du riz exportes sous forme 
de marchandises ne relevant pas de l'annexe II du traite (Commission 
~egulation (EEC) No. 1912/69 of 26 September 1969 fixing the rate of the 
refunds applicable from 1 October 1969 to certain products in the cereals 
and rice sectors exported in the form of goods not included in Annex II of 
the Treaty) No. L 246, 30.9.1969 

Rllglement (CEE) no 1913/69 de la Commission, du 29 septembre 1969, 
relatif a l'octroi et ala prefixation de Ia restitution de !'exportation des 
aliments composes a base de cereales pour les animaux (Commission 
Regulation (EEC) No. 1913/69 of 29 September 1969 granting and fixing 
in advance the refunds on exports of compound animal feedingstuffs 
based on cereals) No. L 246, 30.9.1969 

·Rllglement (CEE) n° 1914/69 de Ia Commission, du 29 septembre 1969, 
fixant le montant de base du prelllvement a !'importation pour les sirops et 
certains autres :produits du secteur du sucre (Commission Regulation 
(EEC) No. 1914{69 of 29 September 1969 fixing the basic amount of the 
levy on imports of syrups and certain other products in the sugarlsector) No. L 246, 30.9.1969 

THE COUNCIL 

Directives and Decisions 

69/300/CEE : 
Decision du Conseil, du 15 septembre 1969, portant derogation a Ia 
decision du 9 octobre 1961 relative a l'uniformisation de Ia duree des 
accords commerciaux avec les pays tiers, en ce qui concerne des accords 
conclus par des Etats membres avec l'Inde et le Pakistan sur les textiles 
de coton (Council Decision of 15 September 1969 derogating from the 
Decision of 9 October 1961 on the standardization of the term of trade 
agreements with non-member countries, in respect of agreements con-
cluded by the Member States with India and Pakistan on cotton textiles) No. L 238, 23.9.1969 
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69/301/CEE: 
Decision du Conseil, du 15 septembre 1969, autorisant 1a tacite reconduc­
tion, au-dela de la periode de transition, de certains accords commerciaux 
conclus par les Etats merr bres avec des pays tiers (Council Decision of 
15 September 1969 author zing the tacit prolongation beyond the transi­
tional period, of certain trade agreements concluded by the Member States 
with non-member countri(s) No. I,. 238, 23.9.1969 

69/303/CEE : 
Decision du Conseil, du 28 juillet 1969, portant conclusion d'un accord 
entre la Communaute economique europeenne et la republique de l'Inde, 
sur le commerce des prodHits de coco (Council Decision of 28 July 1969 
concluding an agreement between the European Economic Community 
and the Republic of India on trade in coconut products) No. L 240, 24.9.1969 

69/304/CEE : 
Decision du Conseil, du 2:1 juillet 1969, portant conclusion d'un arrange­
ment entre la Communat te economique europeenne et la Suisse sur le 
trafic de perfectionnemer t dans le secteur textile (Council Decision of 
28 July 1969 concluding a1 arrangement between the European Economic 
Community and the Swiss Confederation on processing traffic in the 
textile sector) No. L 240, 24.9.1969 

Decision b~r the Representatives of the ECSC Member States 

69/302/CECA : 
Decision, du 15 septembm 1969, des representants des gouvernements des 
Etats membres de la C. E.C.A., reunis au sein du Conseil, concernant 
certaines suspensions taxifaires jusqu'au 31 janvier 1970 (Decision of 
15 September 1969 by the Representatives of the ECSC Member State 
Governments meeting in the Council on certain tariff suspensions till 
31 January 1970) No. L 238, 23.9.1969 

THE COMMISSION 

Directives and Decisions 

69/266/CEE : 
Decision de la Commission, du 18 juillet 1969, relative au regime d'aides 
fran~ais visant a encoura ~er dans le secteur textile, 1a recherche et la reno­
vation des structures in lustrielles et commerciales (Commission Deci­
sion of 18 July 1969 on French aid arrangements to encourage research 
and renovation of indu;trial and commercial structures in the textile 
industry) No. L 220, 1.9.1969 

69/267/CECA: 
Decision de la Commiss on, du 23 juillet 1969, relative a l'autorisation 
d'un accord tarifaire e11tre la Societe nationale des chemins de fer 
fran~ais (S.N.C.F.) et len Acieries et usines metallurgiques de Decazeville 
(A.U.M.D.) en trafic interieur fran~s (Commission Decision of 
23 July 1969 on the at.thorization of a tariff agreement between the 
French National Railways (SNCF) and the AUMD steelworks in French 
internal traffic) No. L 220, 1.9.1969 

69/268/CECA : 
Decision de la CommiS.! ion, du 23 juillet 1969, relative a l'autorisation 
d'une mesure tarifaire !peciale applicablefaux transports ferroviaires de 
minerai de fer lorrain a destination du Luxembourg (Commission 
Decision of 23 July 196!1 on the authorization for a special tariff measure 
applicable to rail transt=ort of Lorraine iron ore to Luxembourg) No. L 220, 1.9.1969 
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69/269/CEE : 
Decision de la Commission, du 25 juillet 1969, constatant que les conditions 
prevues pour la mobilisation de froment tendre destine a une action 
nationale d'aide alimentaire sont remplies (Commission Decision of 
25 July 1969 noting that the conditions specified for mobilizing wheat 
other than durum for a national food aid operation have been met) No. L 220, 1.9.1969 

69/270/CEE : 
Decision de la Commission, du 28 juillet 1969, dispensant la republique 
federale d'Allemagne d'appliquer, a certaines especes, les directives du 
Conseil, du 14 juin 1966, concernant la commercialisation des semences de 
plantes fourrageres et de cereales (Commission Decision of 28 July 1969 
dispensing Germany from applying to certain species the Council Direc-
tives of 14 June 1966 on the marketing of forage and cereal seed) No. L 220, 1.9.1969 

69/271/CEE : 
Decision de la Commission, du 28 juillet 1969, dispensant le royaume des 
Pays-Bas d'appliquer, a certaines especes, les directives du Conseil, du 
14 juin 1966, concernant la commercialisation des semences de plantes 
fourrageres et de cereales (Commission Decision of 28 July 1969 dispens­
ing the Netherlands from applying to certain species the Council Directives 
of 14 June 1966 on the marketing of forage and cereal seed) No. L 220, 1.9.1969 

69/272/CEE : 
Decision de la Commission, du 28 juillet 1969, dispensant le grand-ducM 
de Luxembourg d'appliquer, a certaines especes, les directives du Conseil, 
du 14 juin 1966, concernant la commercialisation des semences de plantes 
fourrageres et de cereales (Commission Decision of 28 July 1969 dispens­
ing the Grand Duchy of Luxembourg from applying to certain species the 
Council Directives of 14 June 1966 on the marketing of forage and cereal 
seed) No. L 220, 1.9.1969 

69/273/CECA : 
Decision de la Commission, du 28 juillet 1969, relative a l'autorisation de 
deux mesures tarifaires interieures speciales de la S.N.C.F. applicables aux 
transports de combustibles mineraux solides en provenance du Centre­
Midi a destination des departements de la Moselle et de la Meurthe-et­
Moselle et du departement du Calvados (Commission Decision of 
28 July 1969 on the authorization of two special internal tariff measures 
of the French National Railways (SNCF) applicable to the transport of 
solid mineral fuels from the Centre-Midi to the Moselle and Meurthe-et-
Moselle departments and the Calvados department) No. L 220, 1.9.1969 

69/274/CECA: 
Decision de la Commission, du 28 juillet 1969, relative a l'autorisation 
d'une mesure tarifaire interieure speciale de la S.N.C.F. applicable a des 
transports de combustibles mineraux solides en provenance des mines de 
charbon des Cevennes a destination de Sete (Commission Decision of 
28 July 1969 on the authorization of a special internal tariff measure of the 
French National Railways (SNCF) applicable to transport of solid mineral 
fuels from the cevennes coalmines to Sete) No. L 220, 1.9.1969 

69/275/CEE : 
Decision de la Commission, du 28 juillet, relative a la fixation du prix 
minimum du beurre pour la sixieme adjudication particuliere effectuee 
dans le cadre de !'adjudication permanente visee au reglement (CEE) 
n° 1034/69 (Commission Decision of 28 July fixing the minimum price 
of butt~r for the sixth special call for tender under the 11ermanent tender- -
ing conditions specified in Regulation (EEC) No. l034f69) No. L 220, 1.9.1969 

69/276/CEE : 
Decision de la Commission, du 29 juillet 1969, autorisant le royaume de 
Belgique, le grand-ducM de Luxembourg et le royaume des Pays-Bas a 
differer le relevement des droits de leur tarif douanier vers ceux du tarif 
douanier commun en ce qui concerne les tabacs .fabriques des sous-posi­
tions tarifaires 24.02 A, B, C et D (Commission Decision of 29 July 1969 
authorizing Belgium, Luxembourg and the Netherlands to defer raising 
their customs duties to those of the common customs tariff in respect of 
manufactured tobaccos of tariff subheading 24.02 A,B,C and D) No. L 220, 1.9.1969 
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69/277/CEE: 
Decision de la Commission. du 29 juillet 1969, portant determination des 
restitutions moyennes les I Ius basses pour le financement des restitutions 
a !'exportation vers les pays tiers de la periode 1965/66 (Commission 
Decision of 29 July 1969 determining the lowest average amounts for 
financing the refunds on eJoports to non-member countries for the 1965/66 
period) No. L 220, 1.9.1969 

69/280/CEE : 
Decision de la Commission du 1er aout 1969, relative ala fixation du prix 
minimum du lait ecreme en poudre pour la troisieme adjudication parti­
culiere effectuee conformement au reglement (CEE) no 1286/69 (Com­
mission Decision of 1 Augt st 1969 fixing the minimum price of skim milk 
~owder for the third sped~ 1 call for tender in accordance with Regulation 
(EEC) No. 1286/69) No. L 220, 1.9.1969 

69/281/CEE : 
Decision de la Commission. du 1er aout 1969, relative ala fixation du prix 
minimum du beurre pour la septieme adjudication particuliere effectuee 
dans le cadre de l'adjudi:ation permanente visee au reglement (CEE) 
no 1034/69 (Commission Decision of 1 August 1969 fixing the minimum 
price of butter for the seventh special call for tender under the permanent 
tendering conditions speci: ied in Regulation (EEC) No. 1034/69) No. L 220, 1.9.1969 

69/282/CEE : 
Decision de la Commission. du 1er aoftt 1969, relative ala fixation du prix 
minimum du beurre deten 1 par l'organisme d'intervention allemand pour 
!'adjudication visee au reglement (CEE) n° 1316/69 (Commission 
Decision of 1 August 1969 fixing the minimum price of butter held by the 
German intervention agency for the call for tender in Regulation (EEC) 
No. 1316/69) No. L 220, 1.9.1969 

69/283/CEE : 
Decision de la Commission, du 1er aoftt 1969, relative ala fixation du prix 
minimum du beurre deteru par l'organisme d'intervention fran~ais pour 
!'adjudication visee au reglement (CEE) n° 1316/69 (Commission 
Decision of 1 August 1969 fixing the minimum price of butter held by the 
French intervention agenc r for the call for tender in Regulation (EEC) No. 
1316/69) No. L 220, 1.9.1969 

69/284/CEE: 
Decision de la CommissioD, du 1er aoftt 1969, relative ala fixation du prix 
minimum du beurre detenu par l'organisme d'intervention neerlandais 
pour !'adjudication visee au reglement (CEE) n° 1316/69 (Commission 
Decision of 1 August 1969 fixing the minimum price of butter held by the 
Netherlands intervention agency for the call for tender in Regulation 
(EEC) No. 1316/69) No. L 220, 1.9.1969 

69/285/CEE : 
Decision de la Commissior, du 1 er aoftt 1969, relative ala fixation du prix 
minimum du beurre detei u par l'organisme d'intervention fran~s pour 
!'adjudication visee au reglement (CEE) n° 1318/69 (Commission 
Decision of 1 August 1969 fixing the mmimum price of butter held by the 
French intervention agen :y for the call for tender in Regulation (EEC) 
No. 1318/69) No. L 220, 1.9.1969 

69/286/CEE : 
Decision de la Commissi::m, du 5 aoftt 1969, relatif au transport de 
265 000 tonnes de fromen; tendre, appartenant a l'organisme d'interven­
tion allemand (Commission Decision of 5 August 1969 on the transport of 
265 000 tons of wheat otl: er than durum belonging to the German inter-
vention agency) No. L 220, 

69/287/CEE: 
Decision de Ia Commissi:m, du 5 aoftt 1969, autorisant la republique 
federale d' Allemagne a aFpliquer des mesures particulieres d'intervention 
dans le secteur des cereales (Commission Decision of 5 August 1969 
authorizing Germany to apply special intervention measures in the 
cereals sector) No. L 220, 
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69/288/CEE : 
Decision de la Commission, du 29 juillet 1969, concernant le concours du 
F.E.O.G.A., section garantie, aux depenses de la republique federale 
d'Allemagne pour les restitutions a !'exportation vers les pays tiers et les 
interventions sur le marche interieur pour la periode de comptabilisation 
1965/66 (Commission Decision of 29 July 1969 on aid from the EAGGF 
Guarantee Section for German expenditure on refunds on exports to 
non-member countries and interventions in the internal market for the 
1965/66 accounting period) No. L 227, 8.9,1969 

69/289/CEE : 
Decision de la Commission, du 29 juillet 1969, concernant le concours du 
F.E.O.G.A., section garantie, aux depenses du royaume de Belgique pour 
les restitutions a I' exportation vers les pays tiers et les interventions sur le 
marche interieur pour la periode de comptabilisation 1965/66 (Commis­
sion Decision of 29 July 1969 on aid from the EAGGF Guarantee Section 
for Belgian expenditure on refunds on exports to non-member countries 
and interventions in the internal market for the 1965/66 accounting period) No. L 227, 8.9.1969 

69/290/CEE : 
Decision de la Commission, du 29 juillet 1969, concernant le concours du 
F.E.O.G.A., section garantie, aux depenses de la Republique fran¢se 
pour les restitutions a !'exportation vers les pays tiers et les interventions 
sur le marche interieur pour la periode de comptabilisation 1965/66 
(Commission Decision of 29 July 1969 on aid from the EAGGF Guarantee 
Section for French expenditure on refunds on exports to non-member 
countries and interventions in the internal market for the 1965/66 account-
ing period) No. L 227, 8.9.1969 

69/291/CEE : 
Decision de la Commission, du 29 juillet 1969, concernant le concours du 
F.E.O.G.A., section garantie, aux depenses de la Republique italienne pour 
les restitutions a }'exportation vers les pays tiers et les interventions sur le 
marche interieur pour la periode de comptabilisation 1965/66 (Commis­
sion Decision of 29 July 1969 on aid from the EAGGF Guarantee Section 
for Italian expenditure on refunds on exports to non-member countries 
and interventions in the internal market for the 1965/66 accounting 
period) No. L 227, 8.9.1969 

69/292/CEE : 
Decision de la Commission, du 29 juillet 1969, concernant le concours du 
F.E.O.G.A., section garantie, aux depenses du grand-duche de Luxem­
bourg pour les restitutions a )'exportation vers les pays tiers et les inter­
ventions sur le marche interieur pour Ia periode de comptabilisation 
1965/66 (Commission Decision of 29 July 1969 on aid from the EAGGF 
Guarantee Section for Luxembourg expenditure on refunds on exports to 
non-member countries and interventions in the internal market for the 
1965/66 accounting period) No, L 227, 8.9.1969 

69/293/CEE : 
Decision de la Commission, du 29 juillet 1969, concernant!le concours du 
F.E.O.G.A., section garantie, aux depenses du royaume des Pays-Bas 
pour les restitutions a I' exportation vers les pays tiers et les interventions 
sur le marche interieur pour la periode de comptabilisation 1965/1966 
(Commission Decision of 29 July 1969 on aid from the EAGGF Guarantee 
Section for Netherlands expenditure on refunds on exports to non-member 
countries and interventions on the internal market for the 1965/66 
accounting period) No. L 227, 8.9.1969 

69/294/CEE : 
Decision de Ia Commission, du 14 aotlt 1969, relative a Ia fixation du prix 
minimum du beurre pour la neuvieme adjudication particuliere effectuee 
dans le cadre de !'adjudication permanente visee au reglement (CEE) 
n° 1034/69 (Commission Decision of 14 August 1969 fixing the minimum 
price of butter for the ninth SJ?ecial call for tender in accordance with the 
permanent tendering conditions specified in Regulation (EEC) No. 
1034/69) No. L 227, 
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69/295/CEE : 
Decision de la Commission, du 14 aoftt 1969, relative ala fixation du prix 
minimum du beurre detenu par l'organisme d'intervention allemand pour 
!'adjudication visee au 'reglement (CEE) no 1424/69 (Commission 
Decision of 14 August 1969 fixing the minimum price of butter held by the 
German intervention agency for the call for tender in Regulation (EEC) 
No. 1424/69) No. L 227, 8.9.1969 

69/296/CEE : 
Decision de la Commission, du 14 aoftt 1969, relative ala fixation du prix 
minimum du beurre detenu par l'organisme d'intervention neerlandais 
pour !'adjudication visee au reglement (CEE) no 1424/69 (Commission 
Decision of 14 August 1969 fixing the minimum price of butter held by the 
Netherlands intervention ~gency for the call for tender in Regulation 
(EEC) No. 1424/69) , No. L 227, 8.9.1969 

69/297/CEE : 
Decision de la Commission; du 14 aoftt 1969, relative ala fixation du prix 
minimum du beurre detenu par l'organisme d'intervention fran~ pour 
!'adjudication visee au reglement (CEE) n° 1424/69 (Commission 
Decision of 14 August 1969 fixing the minimum price of butter held by the 
French intervention agency for the call for tender in Regulation (EEC) 
No. 1424/69) No. L 227, 8.9.1969 

69/298/CEE : 
Decision de la Commission,· du 14 aoftt 1969, relative ala fixation du prix 
minimum du lait ecreme en poudre pour la cinquieme adjudication parti­
culiere effectuee conformerp.ent au reglement (CEE) no 1286/69 (Commis­
sion Decision of 14 August 1969 fixing the minimum price of skim milk 
:eowder for the fifth special call for tender in accordance with Regulation 
(EEC) No. 1286/69) No. L 227, 8.9.1969 

69/299/CEE : 
Decision de la Commission,· du 17 septembre 1969, completant la decision 
de la Commission, du 3 aVril 1968, portant habilitation pour certaines 
mesures de gestion dans le 'cadre de !'organisation commune des marches 
(Commission Decision of 17 September 1969 supplementing the Commis­
sion Decision of 3 April 1968 allocating powers for certain administrative 
measures connected with t~e common organization of markets) No. L 236, 19.9.1969 

69/305/CEE : 
Decision de la Commission, du 14 aoftt 1969, constatant que les conditions 
prevues pour la mobilisation de froment tendre destine a une action na­
tionale d'aide alimentaire sont remplies (Commission Decision of 
14 August 1969 noting that the conditions specified for mobilizing wheat 
other than durum intended for a national food aid operation have been 
met) · No. L 240, 24.9.1969 

69/306/CEE : 
Decision de la Commission, du 14 ao'llt 1969, constatant que les conditions 
prevues pour la mobilisation de froment tendre destine a une action 
nationale d'aide alimenta.4'e sont remplies (Commission Decision of 
14 August 1969 noting that the conditions specified for mobilizing wheat 
other than durum intended for a national food aid operation have been 
met) · No. L 240, 24.9.1969 

69/307/CEE: 
Decision de la Commission, du 22 aoftt 1969, constatant que les conditions 
prevues pour la mobilisation de froment tendre destine a une action 
nationale d'aide alimentaire sont remplies (Commission Decision of 
22 August 1969 noting that the conditions specified for mobilizing wheat 
other than durum intended for a national food aid operation have been 
met) No. L 240, 24.9.1969 
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69/308/CEE : 
Decision de la Commission, du 22 aout 1969, relative ala fixation du prix 
minimum du beurre pour la dixieme adjudication particuliere effectuee 
dans le cadre de !'adjudication permanente visee au reglement (CEE) 
no 1034/69 (Commission Decision of 22 August 1969 fixing the minimum 
price of butter for the tenth special call for tender in accordance with the 
permanent tendering conditions specified in Regulation (EEC) No. 
1034/69) No. L 240, 24.9.1969 

69/309/CEE : 
Decision de la Commission, du 22 aout 1969, relative ala fixation du prix 
minimum du lait ecreme en poudre pour la sixieme adjudication par­
ticuliere effectuee conformement au reglement (CEE) n° 1286/69 
(Commission Decision of 22 August 1969 fixing the minimum price of 
skim milk powder for the sixth special call for tender in accordance with 
Regulation (EEC) No. 1286/69) No. L 240, 24.9.1969 

69/310/CEE : 
Decision de la Commission, du 28 aout 1969, autorisant la republique 
federale d' Allemagne a differer le relevement de ses droits de douane 
nationaux vers ceux du tarif douanier commun en ce qui conceme certains 
vins algeriens (Commission Decision of 28 August 1969 authorizing 
Germany to defer raising its national customs duties to those of the 
common customs tariff in respect of certain Algerian wines) No. L 240, 24.9.1969 

69/326/CECA : 
Decision de la Commission, du 19 septembre 1969, portant derogation ala 
recommandation n° 1-64 de la Haute Autorite, relative a un relevement de 
la protection frappant les r.roduits siderurgiques a la peripherie de la 
Communaute (trente-quatneme derogation) (Commission Decision of 
19 September 1969 derogating from High Authority recommendation 
No. 1-64 in respect of a reduction in the protection of iron and steel 
products on the periphery of the Community-thirty-fourth waiver) No. L 242, 26.9.1969 

69/327/CEE: 
Decision de la Commission, du 24 septembre 1969, relative ala fixation du 
montant maximum de la restitution pour !'adjudication de sucre blanc 
visee au reglement (CEE) n° 1789/69 (Commission Decision of 24 Septem­
ber 1969 fixing the maximum amount of the refund in the call for tender 
for white sugar in Regulation (EEC) No. 1789/69) No. L 242, 26.9.1969 

69/311/CEE: 
Decision de la Commission, du 4 juillet 1969, relative ala fixation du prix 
minimum du beurre detenu par 1'organisme d'intervention allemand pour 
!'adjudication visee au reglement ( CEE) n° 1089/69 (Commission 
Decision of 4 July 1969 fixing the minimum price of butter held by the 
German intervention agency for the call for tender in Regulation (EEC) 
No. 1089/69) No. L 243, 26.9.1969 

69/312/CEE : 
Decision de la Commission, du 8 aout 1969, relative a Ia fixation du prix 
minimum du lait ecreme en poudre pour Ia quatrieme adjudication 
particuliere effectuee conformement au reglement (CEE) n° 1286/69 
(Commission Decision of 8 August 1969 fixing the minimum price of skim 
milk powder for the fourth special call for tender in accordance with 
Regulation (EEC) No. 1286/69) No. L 243, 26.9.1969 

69/313/CEE: 
Decision de la Commission, du 8 aout 1969, relative ala fixation du prix 
minimum du beurre pour Ia huitieme adjudication particuliere effectuee 
dans le cadre de !'adjudication permanente visee au reglement (CEE) 
n° 1034/69 (Commission Decision of 8 August 1969 fixing the minimum 
price of butter for the eighth special call for tender in accordance with the 
permanent tendering conditions specified in Regulation (EEC) No. 
1034/69) No. L 242, 26.9.1969 
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69/314/CEE : . 
Decision de Ia Commission, du 8 aoftt 1969, relatif aux frais supplementaires 
de sechage de cereales prises en charge par l'organisme d'mtervention 
allemand pour Ia campagne 1969/70 (Commission Decision of 8 August 
1969 on the supplementary expenses of drying cereals bought in by the 
German intervention agency for the 1969/70 marketing year) No. L 243, 26.9.1969 

69/315/CEE : 
Decision de Ia Commission, du 14 aoftt 1969, autorisant Ia Republique 
fran~aise, en vertu de !'article 115 alinea 1 du traite, a exclure du traite-
ment communautaire les • creurs de palmiers au naturelt, de Ia position '\. 
ex 21.07 F du tarif douanief commun originaires du Bresil et mis en libre 
pratique dans les autres · Etats membres (Commission Decision of 
14 August 1969 authorizing France in pursuance of Treaty Article 115, 
first paragraph, to exclude .from Community treatment palm kernels in 
the natural state of CCT heading 21.07 F originating from Brazil and 
circulating freely in the oth,er Member States) No. L 243, 26.9.1969 

I 

69/316/CEE : 
Decision de Ia Commission, du 1•r septembre 1969, relative au transport 
d'environ 61.000 tonnes de froment tendre et d'environ 26 000 tonnes 
d'orge detenues par l'organisme d'intervention fran~ais (Commission 
Decision of 1 September 1969 on the transport of approximately 61 000 tons 
of wheat other than durum and approximately 26 000 tons of barley held 
by the French intervention agency) · No. L 243, 26.9.1969 

69/317/CEE : 
Decision de Ia Commission, du 1•r septembre 1969, relative ala fixation 
du prix minimum du beurre pour la onzillme adjudication particulillre ef­
fectuee dans le cadre de !'adjudication permanente visee au rllglement 
(CEE) no 1034/69 (CommiSsion Decision of 1 September 1969 fixing the 
minimum price of butter for the eleventh special call for tender in accord­
ance with the permanent tendering conditions specified in Regulation 
(EEC) No. 1034/69) No. L 243, 26.9.1969 

69/318/CEE : I 

Decision de la Commission, du 1•r septembre 1969, relative ala fixation 
du prix minimum du lait'ecreme en poudre pour la septillme adjudication 
particulillre effectuee conformement au reglement (CEE) n° 1286/69 
(Commission Decision of 1 September 1969 fixing the minimum price of 
skim milk powder for the seventh special call for tender in accordance 
with Regulation (EEC) No. 1286/69) 

69/319/CEE : 
Decision de la Commission, du 1 er septembre 1969, relative ala fixation du 
prix minimum du beurre detenu par l'organisme d'intervention allemand 
pour !'adjudication visee au reglement (CEE) no 1584/69 (Commission 
Decision of 1 September 1969 fixing the minimum price of butter held by 
the German intervention a.pency for the call for tender in Regulation 
(EEC) No. 1584/69) No. L 243, 26.9.1969 

69/320/CEE : I 
Decision de la Commission, du 1•r septembre 1969, relative ala fixation du 
prix minimum du beurre detenu par l'organisme d'intervention fran~ais 
pour !'adjudication visee au reglement (CEE) n° 1584/69 (Commission 
Decision of 1 September 1969 fixing the minimum price of butter held by 
the French intervention agency for the call for tender in Regulation (EEC) 
No. 1584/69} 

69/321/CEE : 
Decision de la Commission, du 1•r septembre 1969, relative ala fixation 
du prix minimum du beurre detenu par l'organisme d'intervention neerlan­
dais pour !'adjudication visee au rllglement (CEE) n° 1584/69 (Commis­
sion Decision of 1 September 1969 fixing the minimum price of butter held 
by the Netherlands intervention agency _for the call for tender in Regula­
tion (EEC) No. 1584/69) i 

I 
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69/322/CEE : 
D6cision de la Commission, du 1er septembre 1969, relative ala fixation 
du prix minimum du beurre d6tenu par l'organisme d'intervention 
fran~ais pour !'adjudication vis6e au r~glement (CEE) n° 1585/69 (Com­
mission Decision of 1 September 1969 fixing the minimum price of butter 
held by the French intervention agency for the call for tender in Regulation 
(EEC) No. 1585/69) No. L 243, 26.9.1969 

69/323/CEE : 
D6cision de la Commission, du 2 septembre 1969, constatant que les 
conditions pr6vues pour la mobilisation de froment tendre destin6 a une 
action nationale d'aide alimentaire sont remplies (Commission Decision 
of 2 September 1969 noting that the conditions specified for mobilizing 
wheat other than durum intended for a national food aid operation have 
been met) No. L 243, 26.9.1969 

69/324/CEE : 
D6cision de la Commission, du 5 septembre 1969, relative ala fixation du 
prix minimum du beurre pour la douzi~me adjudication particuli~re 
effectu6e dans le cadre de !'adjudication permanente vis6e au r~glement 
(CEE) no 1034/69 (Commission Decision of 5 September 1969 fixing the 
minimum price of butter for the twelfth special call for tender in accor-
dance with the Eermanent tendering conditions specified in Regulation 
(EEC) No. 1034/69) No. 

69/325/CEE : 

L 243, 26.9.1969 

D6cision de la Commission, du 5 septembre 1969, relative a Ia fixation 
du prix minimum du lait 6creme en poudre pour la huiti~me adjudication 
particuli~re effectuee conformement au r~glement (CEE) n° 1286/69 
(Commission Decision of 5 September 1969 fixing the minimum price of 
skim milk powder for the eighth special call for tender in accordance with 
Regulation (EEC) No. 1286/69) No. L 243, 26.9.1969 

Recommendations and Opinions 

69/278/CEE : 
Avis de la Commission, du 25 juillet 1969, a adresser au gouvernement de 
la republique f6derale d' Allemagne au sujet du projet de r~glement et du 
projet de loi visant a !'execution du r~glement (CEE) n° 543/69 du Conseil, 
du 25 mars 1969, relatif a !'harmonisation de certaines dispositions en 
mati~re sociale dans le domaine des transports routiers (Commission 
Opinion of 25 July 1969 addressed to the German Government on a draft 
regulation and a draft law implementing Council Regulation (EEC) 
No. 543/69 of 25 March 1969 on the harmonization of certain social 
provisions in road transport) No. L 220, 1.9.1969 

69/279/CEE : 
Avis de la Commission, du 30 juillet 1969, adress6 au gouvernement des 
Pay·s-Bas au sujet du projet de communication du minist~re des transports 
et du Waterstaat a publier au Nederlandse Staatscourant concernant 
!'execution du r~glement (CEE) n° 1191/69 du Conseil, du 26 juin 1969, 
relatif a !'action des :Etats membres en mati~re d'obligations inMrentes a 
la notion de service public dans le domaine des transports par chemin de 
fer, par route et par voie navigable (Commission Opinion of 30 July 1969 
addressed to the Netherlands Government on the draft memorandum of 
the Ministry of Transport and Public Works to be published in the Neder­
Jandse Staatscourant (official gazette) concerning the implementation of 
Council Regulation (EEC) No. 1191/69 of 26 June 1969 on action by the 
Member States with regard to obligations inherent in the concept of public 
service in the field of transport by rail, road and inland waterway) No. L 220, 1.9.1969 
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Commission proposals to the Council 

Proposition d'un reglement (CEE) du Conseil relatif a l'etablissement des 
regles communes pour les services reguliers et les services reguliers 
specialises effectues par autobus entre les Etats membres (Proposal for 
a Council Regulation (EEC) on the establishment of common rules for 
ordinary and specialized scheduled bus and motor-coach services operated 
between Member States) No. C 123, 19.9.1969 

Propositions de reglements fruits et legumes : (Proposals for fruit and 
vegetable regulations:) No. C 123, 19.9.1969 

I. Proposition de reglement (CEE) du Conseil modifiant le reglement 
no 159/66/CEE portant dispositions complementaires pour !'organisation 
commune des marches dans le secteur des fruits et Iegumes (I. Pro~sal 
for a Council Regulation (EEC) amending Regulation No. 159/66/CEE 
containing supplementary provisions for the common organization of 
markets in fruit and vegetables) 

II. Proposition de reglement (CEE) du Conseil modifiant le reglement 
n° 158/66/CEE concernant !'application des normes de qualite aux fruits 
et legumes commercialises a l'interieur de Ia Communaute (II. Proposal 
for a Council Regulation (EEC) amending Regulation No. 158/66/CEE on 
the application of quality standards for fruit and vegetables marketed in 
the Community) -

III. Proposition de reglement (CEE) du Conseil modifiant les normes 
communes de qualite pour1es pommes, poires et peches (III. Proposal 
for a Council Regulation (EEC) modifying the common quality standards 
for apples, pears and peaches) 

IV. Proposition de reglement (CEE) du Conseil definissant certaines 
mesures en vue de l'assainissement de Ia production fruitiere de Ia Com­
munaute (IV. Proposal for a Council Regulation (EEC) detennining 
certain measures for improving fruit production in the Community) 

V. Proposition de reglement (CEE) du Conseil etablissant, dans le secteur 
des fruits et legumes,les regles generales relatives a I' octroi des restitutions 
a !'exportation et les criteres de fixation de leur montant (V. Proposal 
for a Council Regulation (EEC) establishing in the fruit and vegetable 
sector general rules for granting refunds on exports and criteria for fixing 
their amount) 

VI. Proposition de reglement (CEE) du Conseil decidant de !'application 
des categories de qualite suppl6mentaires en ce qui conceme certains fruits 
et Iegumes (VI. Proposal for a Council Regu1ation (EEC) deciding on 
the application of additional quality grades for certain fruit and vegetables) 

Propositions de Ia Commission au Conseil relatives aux regimes applicables 
aux produits agricoles originaires des Etats africains et malgache associes 
et des pays et territoires d'outre-mer: (Commission proposals to the 
Council concerning the arrangements applicable to agricultural products 
originating in the Associated African States and Madagascar and the 
Overseas Countries and Territories:) No. C 123, 19.9.1969 

I. Proposition de reglement (CEE) du Conseil relatif au regime applicable 
aux viandes bovines originaires des Etats africains et malgache associes 
ou des pays et territoires d'outre-mer (I. Proposal for a Council Regula-
tion (EEC) on the arrangements applicable to beef and veal originating in 
the Associated African States and Madagascar or the Overseas Countries 
and Territories) 

II. Proposition de reglement (CEE) du Conseil relatif au regime appli­
cable aux riz et brisures de riz originaires des Etats africains et malgache 
associes ou des pays et territoires d'outre-mer (II. Proposal for a Council 
Regulation (EEC) on the arrangements applicable to rice and broken rice 
originating in the Associated African States and Madagascar or the 
Overseas Countries and Territories) , 
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III. Proposition de reglement (CEE) du Conseil relatif au regime applica­
ble aux produits oleagineux originaires des Etats africains et malgache 
associes ou des pays et territoires d'outre-mer (III. Proposal for a Coun­
cil regulation (EEC) on the arrangements applicable to oleaginous products 
originating in the Associated African States and Madagascar or the Over­
seas Countries and Territoires) 

IV. Proposition de reglement (CEE) du Conseil relatif au regime applicable 
aux produits transformes a base de cereales et de riz originaires des :Etats 
africains et malgache associes ou des pays et territoires d'outre-mer 
(IV. Proposal for a Council regulation (EEC) on the arrangements appli­
cable to products processed from cereals and rice originating in the Asso­
ciated African States and Madagascar or the Overseas Countries and 
Territories) 

V. Proposition de reglement (CEE) du Conseil relatif au regime applicable 
aux produits transformes a base de fruits et legumes originaires des Etats 
africains et malgache associes ou des pays et territoires d'outre-mer 
(V. Proposal for a Council regulation (EEC) on the arrangements appli­
cable to products processed from fruit and vegetables originating in the 
Associated African States and Madagascar or the Overseas Countries and 
Territories) No. C 123, 19.9.1969 

VI. Proposition de reglement (CEE) du Conseil prevoyant des mesures 
derogatoires en ce qui conceme les importations dans les departements 
d'outre-mer de Ia Republique fran~aise de certains produits agricoles 
originaires des Etats africains et malgache associes ou des pays et terri-
toires d'outre-mer (VI. Proposal for a Council regulation (EEC) on 
derogatory measures for imports into the French overseas departments of 
certain agricultural products originating in the Associated African States 
and Madagascar or the Overseas Countries and Territories) No. C 123, 19.9.1969 

Communication de Ia Commission au Conseil concernant le remplacement 
des contributions financieres des Etats membres par des ressources propres 
et l'accroissement des pouvoirs budgetaires du Par1ement europeen 
(Commission memorandum to the Council on replacing the financial 
contributions of the Member States by the Community's own resources 
and on greater budgetary powers for the European Parliament) No. C 123, 19.9.1969 

I. Proposition de dispositions arretees par le Conseil en vertu de !'arti-
cle 173 du traite C.E.E.A. et de !'article 201 du traite C.E.E. et concernant 
le remplacement des contributions financieres des Etats membres par des 
ressources propres (I. Proposal for provisions adopted by the Council in 
pursuance of Euratom Treaty Article 173 and EEC Treaty Article 201 on 
replacing the financial contributions of the Member States by the Com-
munity's own resources) 

II. Projet de revision de !'article 20 paragraphe 1 du traite instituant un 
Conseil unique et une Commission unique des Communautes (II. Draft 
for revision of Article 20(1) of the Treaty establishing a single Council 
and a single Commission of the Communities) 

Proposition d'un reglement (CEE) du Conseil relatif au financement de la 
politique agricole commune (Proposal for a Council regulation (EEC) on 
the financing of the common agricultural policy) No. C 123, 19.9.1969 

Proposition d'un reglement (CEE) du Conseil portant dispositions com-
plementaires pour le financement de Ia politique agricole commune 
(Proposal for a Council regulation (EEC) laying down additional provisions 
for the financing of the common agricultural policy) No. C 123, 19.9.1969 

European Development Fund 

Information relative aux taux de parites retenus pour les operations du 
F.E.D. (Exchange rates used for EDF operations) No. C 115, 3.9.1969 

Avis d'appel d'offres n° 840, par consultation publique, de Ia Republique 
gabonaise pour un projet finance par Ia C.E.E.-F.E.D. (Call for tender 
No. 840 by Gabon for a project financed by the EEC-EDF) No. C 117, 9.9.1969 
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Avis d'appel d'offres n° 841, par consultation publique, de la repubhque de 
Haute-Volta pour un projet finance par la C.E.E.-F.E.D. (Call for 
tender No. 841 by Upper Volta for a project financed by the EEC-EDF) No. C 117, 9.9.1969 

Avis d'appel d'offres no 842, par consultation publique, de la republique 
du Mali, pour un programme finance par la C.E.E.-F.E.D. (Call for 
tender No. 842 by Mali for a programme financed by EEC-EDF) No. C liS, 11.9.1969 

Avis d'appel d'offres n° 843, par consultation publique, de la Republique 
centrafricaine pour un projet finance par la C.E.E.-F.E.D. (Call for 
tender No. 843 by the Central African Republic for a project financed by 
the EEC-EDF) No. C 119, 12.9.1969 

Situation de tresorerie du Fonds europeen de developpement arretee a la 
date du 30 juin 1969 (Situation of the European Development Fund at 
30 June 1969) No. C 121, 16.9.1969 

Avis d'appel d'offres n° 844, par consultation publique, de la republique 
de C6te d'Ivoire (societe Palmivoire mandatee par Ia Sodepalm, societe 
d'Etat pour le developpement et !'exploitation du palmier a huile) pour 
un projet finance par la C.E.E.-F.E.D. (Call for tender No. 844 by 
Ivory Coast (the company Palmivoire en behalf of Sodepalm) for a pro-
ject financed by the EEC-EDF) No. C 121, 16.9.1969 

Rectificatif a l'appel d'offres no 825 (Corrigendum to call for tender 
No. 825) No. C 121, 16.9.1969 

Deuxieme rectificatif a l'appel d'offres no 831 (Second corrigendum to 
call for tender No. 831) No. C 121, 16.9.1969 

Rectificatif a l'appel d'offres n° 836 . (Corrigendum to call for tender 
No. 836) No. C 122, 17.9.1969 

Avis d'appel d'offres n° 845, lance par la Republique centrafricaine, pour 
un projet finance par la C.E.E.-F.E.D. (Call for tender No. 845 by the 
Central African Republic for a project financed by the EEC-EDF) No. C 124, 23.9.1969 

Avis d'appel d'offres n° 846, lance par la republique de Haute-Volta, pour 
un projet finance par la C.E.E.-F.E.D. (Call for tender No. 846 by 
Upper Volta for a project financed by the EEC-EDF) No. C 124, 23.9.1969 

Memoranda 

Communication de la Commission des Communautes europeennes aux 
entreprises relevant de la C.E.C.A. (article 48 du traite C.E.C.A.) (Memo­
randum by the Commission of the European Communities to ECSC enter-
prises- ECSC Treaty Article 48) No. C 122, 17.9.1969 

Information 

Avis d'adjudication no 17.580 pour la vente d'huile d'olive vierge; adjudi­
cation organisee par l'A.I.M.A., organisme de la Republique italienne 
(Call for tender No. 17 580 for crude olive oil organized by the AIMA, the 
Italian intervention agency) No. C 115, 3.9.1969 

Avis d'adjudication permanente de l'O.B.E.A. pour la vente de beurre 
destine a !'exportation apres transformation sur le territoire de la Com-
munaute (Permanent call for tender by the OBEA for butter intended 
for export after processing on Community territory) No. C ll6, 6.9.1969 

Avis d'adjudication pour la vente de beurre provenant des stocks de 
1'• Einfuhr- und Vorratsstelle fiir Fette • a certaines entreprises de trans-
formation pour !'exportation (Call for tender for butter from EVF 
stocks for sale to certain processing enterprises for export) No. C II6, 6.9.1969 
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Avis d'adjudication du Fonds d'orientation et de regularisation des mar­
ches agricoles pour la vente de beurre a prix reduit a certaines entreprises 
de transformation exportatrices (Call for tender by the FORMA for 
butter sold at reduced price to certain export processing enterprises) No. C 116, 6.9.1969 

Adjudication pour du beurre neerlandais provenant des stocks du Voedsel-
voorzienings In en verkoopbureau (V.I.B.) (Bureau de vente et d'achat de 
denrees alimentaires) (Call for tender for Dutch butter from VIB stocks) No. C 116, 6.9.1969 

Avis d'adjudication pour du sucre blanc de la categorie 1 provenant des 
stocks de l'Office beige pour l'economie et !'agriculture (O.B.E.A.) du 
9 septembre 1969 (Call for tender of 9 September 1969 for class 1 white 
sugar from OBEA stocks) No. C 117, 9.9.1969 

Avis d'adjudication pour la mise en cif, ports africains de debarquement, 
de mais en application du reglement (CEE) n° 1790/69 de la Commission 
du 10 septembre 1969 (Call for tender for the delivery cif African 
unloading ports of maize in accordance with Commission Regulation 
(EEC) No. 1790/69 of 10 September 1969) No. C 118, 11.9.1969 

Adjudication du c Einfuhr- und Vorratsstelle fiir Zucker, Frankfurt a.M. • 
-Avis d'adjudication pour !'exportation de sucre blanc vers les pays tiers 
(n° 1/1969) (Call for tender by the Einfuhr- und Vorratsstelle fiir Zucker, 
Frankfurt/Main for the export of white sugar to non-member countries--
No. 1/1969) No. C 119, 12.9.1969 

Adjudication du Fonds d'intervention et de regularisation du marcM du 
sucre, Paris- Avis d'adjudication pour I' exportation de sucre blanc vers 
les pays tiers (n° 1/1969) (Call for tender by the FORMA, Paris for the 
export of white sugar to non-member countries--No. 1/1969) No. C 119, 12.9.1969 

Adjudication de l'cAzienda di Stato per gli intervenzioni nel mercato 
agricolo, Romat- Avis d'adjudication pour l'exportation de sucre blanc 
vers les pays tiers (no 1/1969) (Call for tender by the AlMA, Rome, for 
the export of white sugar to non-member countries--No. 1/1969) No. C 119, 12.9.1969 

Adjudication du c Hoofdproduktschap voor Akkerbouwprodukten, Den 
Haagt- Avis d'adjudication pour !'exportation de sucre blanc vers les 
pays tiers (n° 1/1969) (Call for tender by the Hoofdproduktschap voor 
Akkerbouwprodukten, The Hague, for the export of white sugar to 
non-member countries--No. 1/1969) No. C 119, 12.9.1969 

Adjudication de l'Office belge de l'economie et de I' agriculture, Bruxelles 
- Avis d'adjudication pour !'exportation de sucre blanc vers les pays 
tiers (n° 1/1969) (Call for tender by the OBEA, Brussels, for the export 
of white sugar to non-member countries--No. 1/1969) No. C 119, 12.9.1969 

Adjudication du Ministere de !'agriculture, Luxembourg- Avis d'adjudi-
cation pour !'exportation de sucre blanc vers les pays tiers (no 1/1969) 
(Call for tender by the Ministry of Agriculture, Luxembourg, for the 
export of white sugar to non-member countries--No. 1/1969) No. C 119, 12.9.1969 

Avis d'adjudication du Fonds d'orientation et de regularisation des mar-
eMs agricoles pour divers lots de beurre (Call for tender by the FORMA 
for sundry lots of butter) No. C 120, 13.9.1969 

Avis d'adjudication du F.O.R.M.A. pour divers lots de beurre destines a 
la transformation industrielle (Call for tender by the FORMA for sundry 
lots of butter intended for industrial processing) No. C 120, 13.9.1969 

Avis d'adjudication pour la vente de beurre provenant des stocks de 
l'cEinfuhr- und Vorratsstelle fiir Fette• (Call for tender for butter 
from EVF stocks) No. C 120, 13.9.1969 

Avis d'adjudication pour du beurre neerlandais provenant des stocks du 
Voedselvoorzienings In- en verkoopbureau (V.I.B.) (bureau d'achat et de 
vente de denrees alimentaires) (Call for tender for Dutch butter from 
VIB stocks) No. C 120, 13.9.1969 
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Avis d'adjudication pour la mise en fob de semoule de froment dur en 
application du r~glement (CEE) n° 1823/69 de la Commission, du 16 sep­
tembre 1969 (Call for tender for the delivery fob of meal of wheat other 
than durum in accordance with Commission Regulation (EEC) No. 1823/69 
of 16 September 1969) No. C 122, 17.9.1969 

Avis d'adjudication pour le chargement, le transport jusqu'al'industrie de 
transformation d'orge provenant des stocks du Voedselvoorzienings- In-
en Verkoopbureau (V.I.B.),la transformation et la mise en fob d'orge perle 
en application du r~glement (CEE) n° 1823/69 de la Commission, du 
16 septembre 1969 (Call for tender for the loading and transport as far 
as the processing factory of barley from VIB stocks, and the processing 
and delivery fob of pearled barley in accordance with Commission Regula-
tion (EEC) No. 1823/69 of 16 September 1969) No. C 122, 17.9.1969 

Avis d'adjudication n° 18 892 pour la vente d'huile d'olive vierge, adjudi-
cation organisee par 1' A.I.M.A., organisme d'intervention de la Republique 
italienne (Call for tender No. 18 892 by the AlMA, the Italian Inter-
vention Agency, for crude olive oil) No. C 124, 23.9.1969 

Avis d'adjudication du Fonds d'orientation et de regularisation des mar-
ches agricoles pour divers lots de beurre (Call for tender by the FORMA 
for sundry lots of butter) No. C 125, 27.9.1969 

Avis d'adjudication pour la vente de beurre provenant des stocks de 
l'cEinfuhr- und Vorratsstelle fiir Fettet (Call for tender for butter from 
EVF stocks) No. C 125, 27.9.1969 

Avis d'adjudication pour du beurre neerlandais provenant des stocks du 
Voedselvoorzienings In- en verkoopbureau (V.I.B.) (bureau d'achat et de 
vente de denrees alimentaires) (Call for tender for Dutch butter from 
VIB stocks) No. C 125, 27.9.1969 

COURT OF JUSTICE OF THE EUROPEAN COMMUNITIES 

New cases 

Affaire 34-69: Demande de decision a titre prejudicial presentee par arret 
de la Cour d'appel de Paris dans I' affaire Madame Jeanne Duffy contre 
Caisse d'assurance vieillesse des travailleurs salaries de Paris (Case 34-69: 
Request for a preliminary ruling by the Paris Cour d'appel in re Madame 
Jeanne Duffy Caisse d'assurance vieillesse des travailleurs salaries de 
Paris) No. C 117, 9.9.1969 

Affaire 35-69: Recours introduit, le 4 aout 1969, par Mme Herta Lampe, 
veuve Grosz, contre la Commission des Communautes europeennes 
(Case 35-69: Suit filed on 4 August 1969 by Madame Herta Grosz, nee 
Lampe, widow, against the Commission of the European Communities) No. C 117, 9.9.1969 

Affaire 36-69: Recours introduit, le 4 aout 1969, par M. Franco Peco 
contre la Commission des Communautes europeennes (Case 36-69: Suit 
filed on 4 August 1969 by M. Franco Peco against the Commission of the 
European Communities) No. C 117, 9.9.1969 

Affaire 37-69: Demande de decision a titre prejudiciel presentee par 
ordonnance du Bundesfinanzhof dans !'affaire Hauptzollamt (bureau 
principal des douanes) de Sarrebruck contre entreprise Wesa, Nicklas & 
Leihs KG (Case 37-69: Request for a preliminary ruling by order of the 
German Bundesfinanzhof in re Hauptzollamt of Saarbriicken \Vesa, 
Nicklas & Leihs KG) No. C 117, 9.9.1969 

Affaire 38-69 : Recours introduit, le 11 aout 1969, par la Commission des 
Communautes europeennes contre la Republique italienne (Case 38-69: 
Suit filed on 11 August 1969 by the Commission of the European Com-
munities against the Italian Republic) No. C 117, 9.9.1969 
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Affaire 39-69 : Recours introduit, le 11 aoiit 1969, par M. Bernard Fournier 
contre la Commission des Communautes europeennes (Case 39-69: Suit 
filed on 11 August 1969 by M. Bernard Fournier against the Commission 
of the European Communities) No. C 117, 9.9.1969 

Affaire 40-69: Demande de decision a titre prejudiciel, presentee par 
ordonnance du • Bundesfinanzhoft dans I' affaire • Hauptzollamtt de 
Hambourg-Oberelbe contre • Firma Paul G. Bollmann • (Case 40-69: 
Request for a preliminary ruling by order of the German Bundesfinanzhof 
in YB Hauptzollamt of Hamburg-Oberelbe Firma Paul G. Bollmann) No. C 125, 27.9.1969 

Affaire 41-69: Recours introduit le 13 septembre 1969 par la societe ACF 
Chemiefarma N. V. contre la Commission des Communautes europeennes 
(Case 41-69: Suit filed on 13 September 1969 by ACF Chemiefarma N.V. 
against the Commission of the European Communities) No. C 125, 27.9.1969 
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RECENT PUBLICATIONS OF THE COMMUNITIES 

Social affairs 

2002 
Documentation pedagogique (Formation professionnelle) 
(Documentation for teachers (Vocational training)) 
Quarterly. No 2-1969 (d/f/i/n). Limited distribution 

Agriculture 

8191 
CEE Informations. Marches agricoles. Prix 
(EEC Information. Agricultural markets. Prices) 
Fortnightly. Nos 14 and 15-1969. (d/f/i/n). Limited distribution 

8192 
CEE Informations. Marches agricoles. Echanges commerciaux 
(EEC Information. Agricultural markets. Trade) 
Fortnightly. August 1969 (d/f/i/n). Limited distribution 

Studies 

Internal Information on Agriculture 

No 46- La consommation du vin et les facteurs qui la determinent- RF d'Allemagne 
(No. 46-Wine consumption and the factors determining it-Federal Republic of Germany) 
1969 (d; f: in preparation). Limited distribution 

N° 47- Le march!! du poisson frais 
(No. 47-The fresh fish market) 
1969, 120 pp. (f; d : in preparation). Limited distribution 

Development aid 

Convention d'association entre la Communaute economique europeenne et les Etats Africains et 
Malgache associes a cette Communaute et documents annexes 
Yaounde, 29 juillet 1969 
(Convention of Association between the European Economic Community and the African States 
and Madagascar and Annexed Documents 
Yaounde, 29 July 1969) 
1969, 20 pp. (d,f,i,n). Free 

Community law 

1685 
Decisions nationales relatives au droit communautaire 
Liste selective de references aux decisions publiees 
(National decisions relating to Community Law 
Selective list of references to published decisions) 
No 8 
1969 (d/f/i/n). Limited distribution 

Economic and financial affairs 

4002 
Graphs and notes on the economic situation in the Community 
Monthly. No. 8/9-1969. Three bilingual editions: f{i, d/n, e{f 
Price per issue: 5s.: $0.60; Bfrs. 30 
Annual subscription: £2.10.0; $6.00; Bfrs. 300 

N. B. The abbreviations after each title indicate the languages in which the documentl have been publiahed : 
f = French, d = German, i = Italian, n = Dutch, e ~ English. 
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8068 
Report on the results of the business surveys carried out among heads of enterprises in the 
Community 
Three issues per year. No 2-1969 (d,f,i,n,e) 
Price per issue: 8s.Od.; $1.00; Bfrs. 50 
Annual subscription: £1.1.0; $2.50; Bfrs. 125 

Energy 

8265 
La conjoncture energetique dans la Communaute 
Situation 1968- Perspectives 1969 
(Report on the Community's energy situation in 1968; outlook 1969) 
1969, 136 pp. (d,f,i,n) 16s.6d.; $2.00; Bfrs. 100 

8259 
Premiere orientation pour une :politique energetique communautaire 
(First guidelines for a Commuruty energy policy) 
1969, 196 pp. (d,f,i,n) £1.5.0; $3.00; Bfrs. 150 

Research and Technology 

Research and technology. Weekly information bulletin 
Nos 25, 26 and 27-1969 (d,f,i,n,e). Free 

External relations 

8261 
Corps diplomatiq,ue accredite aupres des Communautes europeennes : 
(Diplomatic misswns accredited to the European Communities) 
Corrigendum no 2-August 1969 (f) 

Customs tariff 

8228 
Tarif douanier des Communaut.¢s europeennes: 6e mise a jour- 1.7.1969 
(Customs tariff of the European Communities: 6th set of amendments-1.7.1969) 
(d,f,i,n) 5s.6d.; $0.70; Bfrs. 35 

8271 
Notes explicatives du Tarif douanier des Communautes europeennes 
Edition a feuillets mobiles sous couverture plastique (d,f,i,n) 
Ouvrage de base: 
(Explanatory Notes to the Customs Tariff of the European Communities 
Loose-leaf edition in plastic covers (d,f,i,n) 
Basic volume:) 
1969. £6.13.0; $16.00; Bfrs. 800 

Statistics 

General statistics 
Monthly. No. 8-1969 (d/f/i/nfe) 
Price per issue: 8s.; $1.00; Bfrs. 50 
Annual subscription: £5.8.0; $11.00; Bfrs. 550 

Statistiques industrielles- Annuaire 1968 
(Industrial statistics-Yearbook 1968) 
1969, 141 pp. (d/f/i/n) 12s.6d.; $1.50; Bfrs. 75 

Statistiques industrielles 
(Industrial statistics) 
Quarterly. No. 1/2-1969 (d/f/i/n) 
Price per issue: 12s.6d.; $1.50; Bfrs. 75 
Annual subscription: £2.10.0; $6.00; Bfrs. 300 
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Energy statistics 
Quarterly. No. 2-1969 {d/f/i/n/e) 
Price per issue: 16s.6d.; $2.00; Bfrs. 100 
Annual subscription: £3.15.0; $9.00; Bfrs. 450 

Documentation 

Articles selectionnes 
{Selected articles) 
Fortnightly. Nos. 18 and 19-1969 {d/f/i/n). Limited distribution 

5002 
Bulletin des acquisitions 
{List of recent additions) 
Monthly. No. 8-1969 {d/f/i/n). Limited distribution 

Catalogue systematique des ouvrages {EURATOM) 
{Classified catalogue of works {EURATOM) 
Suppl. I and II-1970 to vol. I and II) 
{d/f/i/n). Limited distribution 

Information Bulletins 

Publications by offices in capital cities 

London: European Community 
Monthly. No. 10-0ctober 1969. {e). Free 

Washington: European Community 
Monthly. No. 125-July 1969. {e). Free 

Bonn: Europliische Gemeinschaft 
Monthly. No. 10-october 1969. {d) 
Per issue : DM I; Annual subscription: DM 9 

The Hague : Europese Gemeenschap 
Monthly. No. 117-September and liB-October 1969. {n). Free 

Paris: Communaute europeenne 
Monthly. No. 135-0ctober 1969. {f) 
Per issue : FF 1.50; Annual subscription: FF 15 

Rome: Comunita europee 
Monthly. No. 8/9-August/September 1969. (i). Free 

also Spanish edition: Comunidad europea 
Monthly. No. 52-0ctober 1969. Free 

European Community in Greek 
Bi-monthly. No. 3-1969. Free 
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RECENT PUBLICATIONS 

8271 * - Notes explicatives du tarif douanier des Communautes europeennes 
(Explanatory notes to the Customs Tariff of the European Communities) 

Loose-leaf edition, plastic covers (French, German, Italian, Dutch) 
Basic volume: 1969 
Price: £6.13s.Od; $16.00; Bfrs. 800 

For some time now the Commission has been drawing up, in co-operation with the customs 
experts of the Member States, explanatory notes to facilitate the classification of goods in the 
Customs Tariff of the European Communities. Wherever it appears necessary these notes 
provide details of the contents of tariff subheadings. They constitute an addendum to and an 
adaptation of the Explanatory Notes to the Brussels Nomenclature which cover only the main 
headings. It is therefore a work of great value to international trade and the government 
departments concerned. 

Explanatory notes of this kind cannot be prepared quickly and the Commission has therefore 
decided to publish them chapter by chapter as soon as drafting is completed. 

The first part of the work (25 chapters) is now available in the four official languages of the 
Community. It is in loose-leaf form with an attractive strong plastic-covered binding and new 
parts of the publication will be added gradually. The whole of the basic volume should be 
ready by the end of 1970. 

8259* - First guidelines for a Community energy policy 
(Premiere orientation pour une politique energetique communautaire) 

1969. 190 pp. (French German, Italian, Dutch) 
Price: £1.5s.Od.; $3.00; Bfrs. 150. 

The Commission has recently published the memorandum laying down the first guidelines for a 
Community energy policy which it submitted to the Council on 18 December 1968. There is a 
foreword by M. W. Haferkamp, member of the Commission. The memorandum presents a 
framework for action to establish a Community energy policy and sets out the aims to be pursued, 
suggesting appropriate instruments for achieving them and the major steps that should be taken, 
for which firm and detailed proposals will be submitted to the Council in due course. 

The publication also includes the two working documents which served as a basis for the guide­
lines: 

I. a study on the present situation of the Community's energy market, which examines supply 
and demand for the various forms of energy and outlines the considerable changes which have 
taken place in the structure of the energy industries during the last few years; 

2. a document which analyses the fundamental problems involved in supplying the Community 
with energy, such as reliability of supply and market conditions for each form of energy. 
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BIBILIOGRAPHICAL NOTES 

Pierre Vellas: "L'Europe face a Ia revolution technologique americaine" (Europe 
and the American technological revolution), Dunod, Paris, 1969; 192 pages (in French) 

In this work on a topical problem which provokes very varied reactions and attitudes, M. Pierre 
Vellas, Professor at Toulouse University and Director of the Institut d'etudes internationales et 
des pays en voie de developpement, does not confine himself to summing up the situation. He 
draws up a balance sheet of what has and is being done, without failing to mention certain set­
backs, analyses the action of international organizations and institutions in this field, and arrives 
at conclusions which constitute a detailed and far-ranging programme of action. 

A specialist in public international law, in particular international law dealing with economic 
relations, on which he has written a number of works, Professor Vellas indicates his aim clearly: 
to pick out, on the basis of observation of experience to date, the most useful guidelines and 
most effective means to help solve the problems posed by American technology. Vvithout 
minimizing the considerable scientific and technical advance of the United States in various 
fields, and contrary to the opinion most often expressed, the author considers that United States 
expansion is running into a number of limitations at three levels: economic (deficit in the pay­
ments balance due to excessive investments abroad, export to the United States of sophisticated 
technological products from Europe and japan, reduction in the US research budget, particularly 
in space matters} social and political. The European countries themselves have not remained 
inactive and have set up various institutions at strictly European, Atlantic or international 
level: European Communities, CERN, ELDO and ESRO space organizations, OECD, etc. 

Being careful to take a pragmatic view, Professor Vellas considers it more realistic to start from 
what exists and to build it up, i.e. to reinforce the existing institutions and progressively to 
introduce international scientific and technological co-operation techniques. He looks forward 
to the creation eventually of a European technological forecasting centre, and a European 
technological community (in which all industrialized European States would be invited to take 
part}, and even to an international agreement on the progressive specialization of the developing 
countries in the processing of commodities, with the developed States concentrating their efforts 
on advanced technological industries. 

National Coal Board: Annual Report and Accounts 1968-1969, Volume I. Report; 
Volume II. Accounts and Statistical Tables, Her Majesty's Stationery Office, London, 
1969; 48 and 106 pages (published in English). 

As it is required to do each year by the Coal Industry Nationalization Act 1946, the National 
Coal Board has published its report and accounts for 1968-69. This annual report, the twenty­
third, which is accompanied by important statistical annexes, gives a precise idea of technical, 
economic and financial developments in the coal industry. It shows that substantial progress 
was made in the period under review. Productivity increased by 9%, which was more than in 
the preceding two years (6.6% and 1.5% respectively} and above the average for British industry 
in general. Coal consumption, which is rising, exceeded the preceding year's total for the first 
time in five years. The reduction of mining capacity is being pursued in accordance with the 
guidelines of the Government's White Paper on fuel policy (59 pits were closed down during the 
year). The Report stresses that the coal industry, which is undergoing a rapid transformation, 
will be able to sell larger quantities at competitive prices than those stipulated in the White 
Paper. The Report closes on a relatively optimistic note regarding the future, since it claims 
that the coal industry will be able to play a larger role in meeting the nation's future energy 
requirements 
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